OFG Cap. Ltd 20603 BC 2012 (Esperio)
Affiliate Program Agreement

OFG Cap. Ltd 20603 BC 2012 (Esperio)
Contrato do Programa de Afiliados

This Agreement is an integral part of the
Agreement between Client and the
company OFG Cap. Ltd 20603 BC 2012
(hereinafter the Company) (1 Floor, First
St. Vincent Bank Ltd Building, James
Street, Kingstown, St. Vincent and the
Grenadines) (hereinafter collectively and
individually referred to as the Parties) and
contains the terms and conditions of the
interaction between the Client registered as
an Affiliate in the OFG Cap. Ltd Affiliate
Program and OFG Cap. Ltd.

The purpose of this Agreement is to allow
HTML linking between web site of the
Affiliate and the https://www.esperio.org/

1. Definitions

Affiliate shall mean a person or an entity
that has been registered in the Company as
an Affiliate in the Affiliate Program, has
confirmed participation in the Affiliate
Program and has agreed to the current
Service Agreement.

Subaffiliate is an Affiliate who has been
registered in the Company's Affiliate
Program by clicking on the Link of the
current Affiliate, if such is provided for by
the conditions.

Affiliate Agreement is an agreement
between the Affiliate or any of its affiliates
and clients. This agreement is aimed at
providing services in relation to any trading
in financial instruments offered by the

Este Contrato é parte integrante do
Contrato entre o Cliente e a empresa OFG
Cap. Ltd 20603 BC 2012 (doravante a
Empresa) (1 Andar, First St. Vincent Bank
Ltd Building, James Street, Kingstown, St.
Vincent and the Grenadines) (doravante
denominadas coletiva e individualmente
como as Partes) e contém os termos e
condicbes da interagdo entre o Cliente
cadastrado como Afiliado no OFG Cap.
Ltd. Programa de Afiliados e OFG Cap.
Ltda.

O objetivo deste Contrato é permitir links
HTML entre o site do Afiliado e o
https://www.esperio.org/

1. Definigoes

Afiliado significa uma pessoa ou entidade
gue foi registada na Empresa como Afiliado
no Programa de Afiliados, confirmou a
participagédo no Programa de Afiliados e
concordou com o Contrato de Servigo
atual.

Subafiliado é um Afiliado que foi registado
no Programa de Afiliados da Empresa
clicando no Link do Afiliado atual, se assim
for previsto pelas condic¢oes.

O Contrato de Afiliado € um acordo entre
o Afiliado ou qualquer uma dos seus
afiliados e clientes. Este contrato visa a
prestacao de servicos em relacdo a
qualquer negociagao de instrumentos
financeiros oferecidos por o Anunciante



https://www.esperio.org/

Advertiser and/or its Affiliates. As well as
the use of tools offered by the Agent and/or
any of its Affiliates.

Affiliate Program shall mean the OFG
Cap. Ltd Affiliate Program.

Affiliate web-resources shall mean the
internet websites operated by the Affiliate
which shall contain the Link leading to the
pages of the esperio.org domain group, any
other places for placing affiliate materials
that do not violate the terms of this
agreement, and are not prohibited by the
laws of the countries where they are
located and any other agreements or laws.

Client shall mean any Service Receiver
who performs actions on a real account
through the Trading Platform.

Verified client shall mean the Client who
has verified his/her account in the
Company.

Active client shall mean the Client who
verified his/her account in the Company
and opened at least one trading position on
any of his/her trading accounts.

OFG Cap. Ltd Brands shall mean all the
trademarks, trade names, brand names
and/or domain names of OFG Cap. Ltd,
including Esperio.

OFG Cap. Ltd Website shall mean the
Internet website https://www.esperio.org/
owned, maintained, or operated by OFG
Cap. Ltd, which offers its users services
including online self-trading activities
through the Trading Platform.

e/ou seus afiliados. Assim como o0 uso de
ferramentas oferecidas pelo Agente e/ou
gualquer dos seus Afiliados.

Programa de Afiliados significa o OFG
Cap. Programa de Afiliados Ltda.

Recursos da web afiliados significam os
sites da Internet operados pelo Afiliado que
devem conter o Link que leva as paginas
do grupo de dominio esperio.org,
quaisquer outros locais para colocagao de
materiais afiliados que nao violem os
termos deste contrato e nao sejam
proibidas pelas leis dos paises onde estao
localizadas e quaisquer outros acordos ou
leis.

Cliente significa qualquer Destinatario do
Servico que realiza acdes numa conta real
por meio da Plataforma de Negociagéo.

Cliente verificado significa o Cliente que
verificou a sua conta na Empresa.

Cliente ativo significa o Cliente que
verificou a sua conta na Empresa e abriu
pelo menos uma posigdo de negociagao
em qualguer uma das suas contas de
negociagao.

OFG Cap. Marcas Ltda significa todas as
marcas registadas, nomes comerciais,
nomes de marcas e/ou nomes de dominio
da OFG Cap. Ltd, incluindo Esperio.

OFG Cap. Ltd Site significa o site da
Internet https://www.esperio.org/ de
propriedade, mantido ou operado pela
OFG Cap. Ltd, que oferece servicos aos
seus usuarios, incluindo atividades de auto
negociacgao online por meio da Plataforma
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Service Receiver shall mean any person
or entity that has downloaded and/or
registered to the Trading Platform, which is
identified in OFG Cap. Ltd computerized
systems as a person or entity which first
entered into OFG Cap. Ltd Website directly
through the Link and who opened a real
trading account within a period of 1 year
from this time. Registration must be made
for a real trading account. Therefore, any
person or entity entering the Trading
Platform through the Link after such person
or entity already entered into OFG Cap. Ltd
Website not through the Link shall not be
considered as a Service Receiver.

Link shall mean a link to OFG Cap. Ltd
Website https://www.esperio.org/.

Trading Platforms shall mean the
software of the trading platforms
MetaTrader 4 & 5 developed by

MetaQuotes Ltd and offered by OFG Cap.
Ltd. to end users, providing real-time
guotes, allowing transactions,
placing/modifying/deleting/executing
orders.

Licensed materials include logos, trade
names, trademarks, service marks, and
other identifying material.

Applicable laws and Regulations shall
mean:

*The rules of the relevant market;

All other applicable laws and regulations
as in force in any jurisdiction

Spam shall mean the distribution of an
electronic message with commercial
content, including messages containing
text, sound, voice or image, the recipient of

de Negociagao.

Destinatario do  Servigo significa
gualquer pessoa ou entidade que tenha
baixado e/ou registado na Plataforma de
Negociagao, que esta identificada no OFG
Cap. Ltd sistemas computadorizados como
uma pessoa ou entidade que entrou pela
primeira vez na OFG Cap. Ltd diretamente
através do Link e que abriu uma conta de
negociagao real dentro de um periodo de 1
ano a partir desta data. O registo deve ser
feito para uma conta de negociagéo real.
Portanto, qualquer pessoa ou entidade que
entre na Plataforma de Negociacao através
do Link apds tal pessoa ou entidade ja ter
entrado no OFG Cap. Ltd. O Website que
nao seja atraves do Link nao sera
considerado um Destinatario do Servico.

Link significa um link para OFG Cap. Ltd
Site https://www.esperio.org/.

Plataformas de Negociagao significa o
software das plataformas de negociagao
MetaTrader 4 e 5 desenvolvidas pela
MetaQuotes Ltd e oferecidas pela OFG
Cap. Ltd. aos usuarios finais, fornecendo
cotacbes em tempo real, permitindo
transacoes,

colocacao/modificacao/exclusdo/execucao
de ordens.

Os materiais licenciados incluem
logotipos, nomes comerciais, marcas
registradas, marcas de servigo e outros
materiais de identificacio.

As leis e regulamentos aplicaveis
significam:

*As regras do mercado relevante;

 Todas as outras leis e regulamentos
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which did not consent to receiving it, which
does not indicate the sender and contact
information of the sender in accordance
with the Data Protection Law and related
regulations, and which has no unsubscribe
mechanism.

2. Representations and Warranties

The Affiliate hereby warrants to OFG Cap.
Ltd the following:

2.1. To the extent that the Affiliate is a
corporation, that it is a corporation duly
organized and validly existing and in good
standing and is duly qualified and
authorized to do business according to the
terms and conditions of this Agreement
wherever the nature of its activities or
properties requires such authorization or
gualification;

2.2. This Agreement shall not conflict with
or violate any provisions of the law, or
agreement to which the Affiliate is subject;

2.3. If the Affiliate is a natural person, then
he must be at least 18 years of age.

3. Obligations of the Affiliate

During the term of this Agreement, the
Affiliate undertakes to use its best efforts to
actively and effectively market and promote
OFG Cap. Ltd, its products and/or services
and the Trading Platform within the territory
to be specified by OFG Cap. Ltd through
the Affiliate Websites and/or other referral
platforms or means. The Affiliate agrees to
use the OFG Cap. Ltd Brand (Esperio) only
as permitted here: in a lawful manner and
in strict compliance with all applicable laws

aplicaveis em vigor em qualquer jurisdi¢cao

Spam significa a distribuicio de uma
mensagem eletronica com conteudo
comercial, incluindo mensagens contendo
texto, som, VvOz oOu Iimagem, Cujo
destinatario ndo consentiu em recebé-lo,
gue nao indique o remetente e informacdes
de contato do remetente de acordo com a
Lei de Prote¢cao de Dados e regulamentos
relacionados, e que nao tenha mecanismo
de cancelamento de assinatura.

2. Declaragoes e Garantias

O Afiliado garante a OFG Cap. Ltda o
seguinte:

2.1. Na medida em que o Afiliado seja uma
corporagao, que Sseja uma corporagao
devidamente organizada e validamente
existente e em situacdo regular e
devidamente qualificada e autorizada a
fazer negocios de acordo com os termos e
condicdes deste Contrato,
independentemente da natureza das suas
atividades ou propriedades requer tal
autorizacao ou qualificacao;

2.2. Este Contrato nao entrara em conflito
ou violara quaisquer disposicdes da lei ou
acordo ao qual o Afiliado esteja sujeito;

2.3. Se o Afiliado for uma pessoa fisica, ele
deve ter pelo menos 18 anos de idade.

3. Obrigacdes do Afiliado

Durante a vigéncia deste Contrato, o
Afiliado compromete-se a fazer os seus
melhores esforcos para comercializar e
promover ativa e efetivamente o OFG Cap.




& regulations, formats, guidelines,
standards, and other requirements
prescribed by OFG Cap. Ltd. In particular,
the Affiliate agrees not to take part in any
prohibited activities including but not limited
to the following:

3.1. Discredit in any way the dignity, honor,
business reputation of OFG Cap. Ltd,
products and/or services of OFG Cap. Ltd.
Any  dissemination of  information
discrediting the dignity, honor and / or
business reputation of OFG Cap. Ltd may
result in the immediate termination of Agent
status as well as the termination of the
Agreement with the cancellation of any
remuneration payable;

3.2. OFG Cap. Ltd has zero tolerance
toward spam.

3.3. The Affiliate agrees that its web-
resources will not, in any way, copy or
resemble the look and feel of the OFG Cap.
Ltd website, including but not limited to
colors and design. The Affiliate also agrees
that he will not copy the products and
services of the Company, copy and use
texts and descriptions from the official
websites of the Company or any materials
which are proprietary to OFG Cap. Ltd,
except Materials obtained with OFG Cap.
Ltd prior written permission.

3.4. The Affiliate shall not, now or in the
future, attempt to register any OFG Cap.
Ltd (Esperio) brand and/or domain name
and/or contest the validity of any OFG Cap.
Ltd brand (Esperio) or use any term or mark
confusingly similar to any OFG Cap. Ltd
(Esperio) brands.

Ltd, os seus produtos e/ou servigos e a
Plataforma de Negociacdo dentro do
territério a ser especificado pela OFG Cap.
Ltd através dos Sites Afiliados e/ou outras
plataformas ou meios de referéncia. O
Afiliado concorda em usar o OFG Cap. Ltd
Brand (Esperio) apenas conforme
permitido aqui: de maneira legal e em
estrita conformidade com todas as leis e
regulamentos aplicaveis, formatos,
diretrizes, padroes e outros requisitos
prescritos pelo OFG Cap. Ltd. Em
particular, o Afiliado concorda em nao
participar de nenhuma atividade proibida,
incluindo, mas nédo se limitando ao
seguinte:

3.1. Desacreditar de qualquer forma a
dignidade, honra, reputagao comercial da
OFG Cap. Ltd, produtos e/ou servicos da
OFG Cap. Lda. Qualquer divulgacdo de
informacdo que desacredite a dignidade,
honra e/ou reputagcao empresarial da OFG
Cap. Ltd pode resultar na rescisdo imediata
do status de Agente, bem como na
rescisdo do Contrato com o cancelamento
de qualquer remuneragao a pagar;

3.2. OFG Cap. Ltd tem tolerancia zero para
spam.

3.3. O Afiliado concorda que 0s seus
recursos da web nado irdo, de forma
alguma, copiar ou se assemelhar a
aparéncia do OFG Cap. Ltd, incluindo, mas
ndo se limitando a cores e design. O
Afiliado também concorda que nao copiara
os produtos e servicos da Empresa,
copiara e usara textos e descricbes dos
sites oficiais da Empresa ou quaisquer
materiais de propriedade da OFG Cap. Ltd,
exceto Materiais obtidos com OFG Cap.




3.5. The official logo and all elements of the
Company's corporate identity must be used
strictly in accordance with the requirements
of the Company and in accordance with the
provisions of this Agreement. The Affiliate
is not permitted to change the logos and/or
banners and/or images of OFG Cap. Ltd
(Esperio) and/or use them in any other way
contrary to these provisions. OFG Cap. Ltd
reserves the right to modify its official logo
and/or OFG Cap brand. Ltd (Esperio)
and/or any other marketing materials at any
time.

3.6. The Affiliate must not use malware
systems and/or spyware and/or P2P and/or
PTC (Paid to Click) networks and/or
doorway pages that open the OFG Cap Ltd.
Website within floating frames (iframes)
and/or use any other aggressive
advertising or marketing methods for any
commercial activities related to the Trading
Platform, products and/or services of OFG
Cap. Ltd.

3.7. The Affiliate may not promote the sale
of OFG Cap Ltd products and/or services
on any website that promotes sexually
explicit material, or promotes violence,
piracy, discrimination based on race,
gender, religion, national origin, sexual
orientation or physical incapacity, and is
also politically sensitive or otherwise or
controversial issues or illegal activities.

3.8. The Affiliate may not use the Materials
and Licensed Materials, including the
trademark/service mark OFG Cap. Ltd
and/or Esperio (spelled in any possible
way) in any way or manner whatsoever
including advertisements in the displayed
URL and/or in the destination URL, unless

Ltd permissao prévia por escrito.

3.4. O Afiliado ndo devera, agora ou no
futuro, tentar registar qualquer OFG Cap.
Ltd (Esperio) e/lou nome de dominio e/ou
contestar a validade de qualquer OFG Cap.
Ltd (Esperio) ou usar qualquer termo ou
marca semelhante a qualquer OFG Boné.
Ltda (Esperio).

3.5. O logotipo oficial e todos os elementos
da identidade corporativa da Empresa
devem ser usados estritamente de acordo
com os requisitos da Empresa e de acordo
com as disposicdées deste Contrato. O
Afiliado ndo tem permissao para alterar os
logotipos e/ou banners e/ou imagens da
OFG Cap. Ltd (Esperio) e/ou usa-los de
qualquer outra forma contraria a estas
disposicoes. OFG Cap. Ltd reserva o
direito de modificar o seu logotipo oficial
e/ou marca OFG Cap. Ltd (Esperio) e/ou
gualguer outro material de marketing a
gualquer momento.

3.6. O Afiliado n&o deve usar sistemas de
malware e/ou spyware e/ou redes P2P
e/ou PTC (Paid to Click) e/ou paginas de
entrada que abrem o Site da OFG Cap Ltd.
dentro de frames flutuantes (iframes) e/ou
usar quaisquer outros métodos agressivos
de publicidade ou marketing para
guaisquer atividades comerciais
relacionadas a Plataforma de Negociacao,
produtos e/ou servigos da OFG Cap. Ltda.

3.7. O Afiliado ndo pode promover a venda
de produtos e/ou servicos da OFG Cap Ltd
em qualquer site que promova material
sexualmente explicito, ou promova
violéncia, pirataria, discriminacao baseada
em raca, género, religido, nacionalidade,




written approval for use of any content is
obtained from OFG Cap. Ltd and that such
content is used solely for the purpose of
promoting the Product and/or services of
OFG Cap. Ltd in accordance with the terms
of this Agreement. Consequently, the
Affiliate may not modify, alter or change
any Licensed Material in any way.

3.9. The Affiliate will be solely responsible
for the technical operation of its site and the
accuracy and appropriateness of materials
posted therein.

3.10. The Affiliate may not misrepresent
OFG Cap. Ltd, its products and/or services;
and shall be responsible and liable for
obtaining and maintaining of, as well as for
compliance with, any and all applicable
laws and regulations as may be necessary
for the Affiliate’s performance of its
undertakings under this Agreement,
including applicable trading & securities
laws. OFG Cap. Ltd shall under no
circumstances be held liable for and the
Affiliate shall indemnify OFG Cap. Ltd
against any and all claims asserted against
OFG Cap. Ltd by reason of the Affiliate’s
and/or its business partners’ advertising,
marketing, and promotional activities and
efforts.

3.11. The Affiliate shall not engage in any
activities which may be perceived as
providing anything more than general
marketing or promotional information about
OFG Cap. Ltd and its products and/or
services are pursuant to this Agreement. In
particular, the Affiliate shall not engage in
the provision of any investment services
and/ or activities and/ or ancillary services
pursuant to the Agreement and shall

orientagao sexual ou incapacidade fisica, e

também ¢é politicamente sensivel ou
questdes controversas ou atividades
ilegais.

3.8. O Afiliado ndo pode usar os Materiais
e Materiais Licenciados, incluindo a marca
registada/marca de servigo OFG Cap. Ltd
e/ou Esperio (escrito de qualquer maneira
possivel) de qualquer maneira ou maneira
qualquer que seja, incluindo anuncios na
URL exibida e/ou na URL de destino, a
mMenos que a aprovagao por escrito para
uso de qualquer conteudo seja obtida da
OFG Cap. Ltd e que tal conteudo € usado
exclusivamente para fins de promocao do
Produto e/ou servigos da OFG Cap. Ltd de
acordo com os termos deste Contrato.
Consequentemente, o Afiliado ndo pode
modificar ou alterar qualquer Material
Licenciado de forma alguma.

3.9. O Afiliado sera o unico responsavel
pela operacdo técnica do seu site e pela
exatiddo e adequacao dos materiais nele
postados.

3.10. O Afiliado ndo pode deturpar o OFG
Cap. Ltd, os seus produtos e/ou servicos; e
sera responsavel pela obtencdo e
manutenc¢ao, bem como pelo cumprimento
de todas e quaisquer leis e regulamentos
aplicaveis, conforme necessario para o
desempenho do Afiliado dos seus
compromissos sob este Contrato, incluindo
as leis de negociacao e valores mobiliarios
aplicaveis. OFG Cap. Ltd ndo sera, em
nenhuma circunstancia, responsabilizada
e o Afiliado devera indenizar a OFG Cap.
Ltd contra toda e qualquer reclamacgao
contra a OFG Cap. Ltd em razdo da
publicidade, marketing e atividades e




always act in compliance with the

applicable laws and regulations.

3.12. The Affiliate hereby releases OFG
Cap. Ltd from any and all responsibilities
for the accuracy or reliability or correctness
of the information (including feeds, whether
provided by OFG Cap. Ltd or by any other
party) presented to Clients through the
Trading Platform. The Affiliate further
acknowledges that it is aware that the
information presented to Clients through
the Trading Platform shall not infer a
recommendation to enter into or refrain
from entering into specific trading
operations.

3.13. The Affiliate agrees to indemnify and
hold OFG Cap. Ltd harmless from all
claims, damages, and expenses (including,
without limitation, attorney’s fees and
expert witness fees) relating to the
development, operation, maintenance, and
contents of the Affiliate websites or any
materials, products or services linked to
therein.

4. Commissions and Payments

4.1. The company pays the Affiliate
remunerations under the following
commission plans: “Introducing Broker”,
and “CPA Affiliate”. The details of the
accrual of the renumeration are indicated
on the official website of the Company and
in the Client's Personal Account.

4.2. Within the framework of the
“Introducing Broker" commission plan, the
Affiliate is paid remuneration in the amount
of established commissions from the value
of the spreads of all closed trading
positions of the Client, as well as additional

esforgos promocionais do Afiliado e/ou dos
seus parceiros de negocios.

3.11. O Afiliado ndo se envolvera em
nenhuma atividade que possa ser
percebida como fornecendo algo além de
marketing geral ou informacoes
promocionais sobre o OFG Cap. Ltd e seus
produtos e/ou servicos estdo de acordo
com este Contrato. Em particular, o Afiliado
devera nao se envolver na prestacdo de
quaisquer servicos e/ou atividades de
investimento e/ou servigos auxiliares nos
termos do Contrato e sempre atuara em
conformidade com as leis e regulamentos
aplicaveis.

3.12. O Afiliado libera o OFG Cap. Ltd de
toda e qualquer responsabilidade pela
precisao ou confiabilidade ou exatidao das
informacgdes (incluindo feeds, sejam
fornecidos pela OFG Cap. Ltd ou por
gualguer outra parte) apresentados aos
Clientes através da Plataforma de
Negociagdo. O Afiliado reconhece ainda
estar ciente de que as informacbes
apresentadas aos Clientes por meio da
Plataforma de Negociagdo ndo devem
inferir recomendacao para a realizagao ou
abstencao de operagbes de negociagao
especificas.

3.13. O Afiliado concorda em indenizar e
manter o OFG Cap. Ltda isenta de todas as
reclamagdes, danos e despesas (incluindo,
sem limitagdo, honorarios advocaticios e
honorarios de peritos) relacionados ao
desenvolvimento, operacao, manutencéo e
conteudo dos sites do Afiliado ou quaisquer
materiais, produtos ou servigos vinculados
a eles.




remuneration from the result of the
activities of the Subaffiliates, if such is
provided for by the terms of cooperation
with the Affiliate. The amount, procedure
and rules for calculating this remuneration
are determined in accordance with the
agreements between the Affiliate and the
Company and are defined in the Affiliate's
Personal Account in the relevant section.

4.3. Under the “CPA Affiliate” commission
plan Company pays the Affiliate three types
of remunerations:

. For a Verified Client in the amount
established for the Client's country of
origin;

. For an Active Client the amount is
equal to the net initial deposit of the Client
but no more than the amount established
for the Client's country of origin. Net initial
deposit is the sum of all deposits minus the
sum of all withdrawals on its own funds on
all trading accounts of the Client before
opening the first trading position on any
trading account of the Client.

. Percentage of the spread value on all
closed trading transactions of the Client in
the amount established for the Client’s
country of origin.

. The Company may also pay
additional remuneration to the Affiliate for
attracting  Subaffiliates. The amount,
procedure and rules for calculating this
remuneration are determined in
accordance with the agreements between
the Affiliate and the Company and are
defined in the Affiliate's Personal Account
in the relevant section.

4.4. Percentage of the spread value on all
closed trading positions of the Client under
the “Introducing Broker” and “CPA Affiliate”

4. Comissoes e Pagamentos

4.1. A empresa paga ao Afiliado as
remuneragdes de acordo com os seguintes
planos de COMIissao: “Corretor
Apresentador” e “Afiliado CPA”. Os
detalhes do acumulo da renumeracéo sao
indicados no site oficial da Empresa e na
Conta Pessoal do Cliente.

4.2. No ambito do plano de comissdes
“Introducing Broker", o Afiliado recebe
remuneragdo no valor das comissdes
estabelecidas a partir do valor dos spreads
de todas as posi¢cdes de negociagéo
fechadas do Cliente, bem como
remuneragao adicional do resultado das
atividades dos Subafiliados, se tal estiver
previsto nos termos de cooperaciao com o
Afiliado. O valor, procedimento e regras
para o calculo desta remuneragao sao
determinados de acordo com os acordos
entre o Afiliado e a Empresa e séao
definidos na Conta Pessoal do Afiliado na
secao relevante.

4.3. De acordo com o plano de comissodes
“CPA Affiliate” a Empresa paga ao Afiliado
trés tipos de remuneracao:

« Para um Cliente Verificado no valor
estabelecido para o pais de origem do
Cliente;

« Para um Cliente Ativo, o valor é igual ao
depdsito inicial liquido do Cliente, mas nao
superior ao valor estabelecido para o pais
de origem do Cliente. O depdsito inicial
liquido € a soma de todos os depodsitos
menos a soma de todos os levantamentos
nos seus proprios fundos em todas as
contas de negociagao do Cliente antes de
abrir a primeira posigao de negociagao em
qualquer conta de negociacéo do Cliente.
» Percentual do valor do spread em todas




commission plans is paid to the Affiliate
daily as the result of the trading activity of
the Client over the previous day.

4.5. Reward for a Verified client under the
"CPA Partner" commission plan is paid for
verified clients with a deposit balance of at
least 50 USD (all deposits minus all
withdrawals) in the amount set forth in
Appendix A to this agreement. Payments
are made the next day after the Client
confirms his own account with the
Company, the balance of his deposit will be
at least 50 USD and he will open at least
one transaction. Internal transfers between
accounts are not considered as top-ups.

4.6. Reward for an Active Client under the
"CPA Partner" commission plan is paid to
the Agent weekly (on Sunday) In
installments in the amount of 90% of the
value of the spreads of all closed trading
positions of the client over the past week
until the full payment of the remuneration.
The total amount of remuneration is set out
in Appendix A to this Agreement. Internal
transfers between accounts are not
considered as top-ups.

4.7. Any bonus funds received by the Client
to the trading accounts under Company's
promotions and special offers are not
determined in calculating the Affiliate's
remunerations.

4.8. The commission is not paid to the
Affiliate for the Clients attracted should
such Clients be the Affiliate itself or the
Affiliate's affiliated persons. Affiliated
persons hereunder mean: (i) any members
of the Affiliate's family; (ii) any individual,
company, partnership, joint venture, trust,

as transacdes comerciais fechadas do
Cliente no valor estabelecido para o pais
de origem do Cliente.

« A Empresa também pode pagar
remuneragao adicional ao Afiliado para
atrair Subafiliados. O valor, procedimento e
regras para o calculo desta remuneragao
sao determinados de acordo com o0s
acordos entre o Afiliado e a Empresa e séo
definidos na Conta Pessoal do Afiliado na
secao relevante.

4.4. A percentagem do valor do spread em
todas as posigdes de negociagao fechadas
do Cliente sob os planos de comissao
“Corretor de Apresentacao” e “Afiliado
CPA” é paga ao Afiliado diariamente como
resultado da atividade de negociagao do
Cliente no dia anterior.

4.5. A recompensa para um cliente
Verificado sob o plano de comissido "CPA
Partner" é paga para clientes verificados
com um saldo de depdsito de pelo menos
50 USD (todos os depdsitos menos todos
os levantamentos) no valor estabelecido no
Apéndice A deste contrato. Os
pagamentos sido feitos no dia seguinte
apés o Cliente confirmar a sua propria
conta na Empresa, o saldo do seu deposito
sera de pelo menos 50 USD e ele abrira
pelo menos uma transagdo. As
transferéncias internas entre contas néao
sao consideradas recargas.

4.6. A recompensa para um Cliente Ativo
no plano de comissdo "CPA Partner" é
paga ao Agente semanalmente (domingo)
em parcelas no valor de 90% do valor dos
spreads de todas as posicoes de
negociacao fechadas do cliente na ultima
semana até o pagamento integral da




and any other legal entity directly or
indirectly controlling, controlled or being
under the common control of the Affiliate.

4.9. Remuneration is paid to the affiliate
account of Affiliate in the Client’s Personal
Account.

4.10. Actual commission rates are specified
within Appendix A herein, on the website of
the Company, and in the Client’'s Personal
Account.

4.11. All fees shall be paid out according to
as previously agreed between the Affiliate
and OFG Cap. Ltd and OFG Cap. Ltd
reserves the right to modify and/or amend
the fee schedule at any time with
immediate effect by notifying the Affiliate.

4.12. The additional commission may be
paid to the Affiliate by OFG Cap. Ltd at its
sole discretion on a case-by-case basis.

4.13. OFG Cap. Ltd may deduct any
expenses associated with the payment
method the Affiliate selects.

4.14. The Affiliate must provide accurate
information regarding the payment method.
OFG Cap. Ltd shall not be held liable for
any delayed fees due to the provision of
inaccurate payment detalils.

4.15. Fees and payments include all taxes,
tariffs, and compulsory payments, which
may apply, and to the extent required. The
Company may deduct and/or withhold all
such taxes which may be due. The
Company is not responsible if a
commission is charged by banks, payment
terminals, or other financial institutions of

remuneragdo. O valor total da
remuneracgao esta definido no Apéndice A
deste Contrato. As transferéncias internas
entre contas ndo sao consideradas
depositos.

4.7. Quaisquer fundos de bdnus recebidos
pelo Cliente nas contas de negociagao sob
as promocdes e ofertas especiais da
Empresa nao sao determinados no calculo
das remuneracgdes do Afiliado.

4.8. A comissao nao € paga ao Afiliado
pelos Clientes atraidos caso tais Clientes
sejam o proprio Afiliado ou pessoas
afiliadas do Afiliado. Pessoas Afiliadas
abaixo significam: (i) quaisquer membros
da familia do Afiliado; (ii) qualquer pessoa
fisica, empresa, parceria, joint venture,
truste e qualquer outra pessoa juridica
direta ou indiretamente controlando,
controlada ou sob o controle comum da
Afiliada.

4.9. A remuneragdo € paga ao afiliado
conta do Afiliado na Conta Pessoal do
Cliente.

4.10. As taxas de comissdo reais sao
especificadas no Apéndice A deste
documento, no site da Empresa e na Conta
Pessoal do Cliente.

4.11. Todas as taxas serao pagas
conforme previamente acordado entre o
Afiliado e a OFG Cap. Ltd e OFG Cap. Ltd
reserva-se 0 direito de modificar e/ou
alterar a tabela de taxas a qualquer
momento com efeito imediato, notificando
o Afiliado.

4.12. A comissao adicional pode ser paga




the recipient of funds.

4.16. The Company retains the right within
180 days of making payment of fees to the
Affiliate to review all fees for possible fraud
or breach of the terms of this Agreement.
The Company shall have the right to
withhold any fees payable to the Affiliate
until such time as the review has been
concluded.

5. Term and termination

5.1. The term of this Agreement will begin
upon the acceptance of the Affiliate to the
OFG Cap. Ltd Affiliate Program and will
end when terminated by either party.

5.2. Either party may terminate this
Agreement at any time, for no reason.
Upon termination of this Agreement, the
Affiliate will immediately cease the use of
all Materials and Licensed Materials.

5.3. The Company has the right to
terminate this Agreement at any time
unilaterally if it is established that the
Affiliate is directly or indirectly involved in
any fraudulent, misleading, manipulative or
other illegal activities, including spam, false
advertising, the use of stolen bank cards,
bonus manipulation , promotions and
special offers of the Company, attracting
clients with an offer to share the
commission, unless previously agreed with
the Company, sharing by the Affiliate and
the commission attracted by the Client for
fraudulent purposes, as well as other
activities that the Company determines to
be fraudulent or violating the terms of any
of company agreements. In this case, the
Affiliate is not intended to be paid any

ao Afiliado pela OFG Cap. Ltd, a seu
exclusivo critério, caso a caso.

4.13. OFG Cap. Ltd pode deduzir
guaisquer despesas associadas ao
método de pagamento que o Afiliado
selecionar.

4.14. O Afiliado deve fornecer informacdes
precisas sobre a forma de pagamento.
OFG Cap. Ltd nao sera responsabilizada
por quaisquer taxas atrasadas devido ao
fornecimento de detalhes de pagamento
Imprecisos.

4.15. As taxas e pagamentos incluem
todos os impostos, tarifas e pagamentos
compulsorios que podem ser aplicados e
na medida do necessario. A Empresa pode
deduzir e/ou reter todos os impostos que
possam ser devidos. A Empresa nao se
responsabiliza se uma comissdo for
cobrada por bancos, terminais de
pagamento ou outras instituicoes
financeiras do destinatario dos fundos.

4.16. A Empresa reserva o direito no prazo
de 180 dias apds o pagamento das taxas
ao Afiliado de rever todas as taxas para
possiveis fraude ou violagcdo dos termos
deste Contrato. A Empresa tera o direito de
reter quaisquer taxas devidas ao Afiliado
até que a revisao seja concluida.

5. Prazo e rescisao

5.1. A vigéncia deste Contrato tera inicio
apos a aceitacido do Afiliado ao OFG Cap.
Ltd e terminard quando rescindido por
gualguer uma das partes.

5.2. Qualquer uma das partes pode




remuneration that has accumulated in his
favor, regardless of whether it was earned
fraudulently or otherwise. The Company
reserves the right to count the accumulated
remuneration as compensation for the
damage caused to the Company by the
Affiliate as a result of the Affiliate’s illegal or
fraudulent activities.

5.4. Following the termination of this
Agreement and payment to the Affiliate of
all fees due at such time of termination,
OFG Cap. Ltd shall have no obligation to
make any further payment of fees to the
Affiliate.

5.5. In the event of termination by OFG
Cap. Ltd of this Agreement due to the
Affiliate’s breach of this Agreement or any
OFG Cap. Ltd policy, the Affiliate shall not
be entitled to receive any fees, which have
accrued to his/her benefit.

5.6. In the event that there is a lapse of a
period of 60 days, during which the
Affiliate’s activities have not generated any
new Active clients, OFG Cap. Ltd shall be
entitted to terminate this Agreement,
terminate the Affiliate’s affiliate account,
and the Affiliate will no longer be entitled to
receive any fees.

6. Intellectual property/ Confidentiality

6.1. As between OFG Cap. Ltd and the
Affiliate, the Trading Platform, OFG Cap.
Ltd brand (Esperio), the creative materials
of OFG Cap. Ltd, all demographic and
other information relating to any Client
(including Client Data), and all software,
documentation, hardware, equipment,
devices, templates, tools, documents,

rescindir este Contrato a qualquer
momento, sem motivo. Apds a rescisao
deste Contrato, o Afiliado cessara
Imediatamente o uso de todos os Materiais
e Materiais Licenciados.

5.3. A Empresa tem o direito de rescindir
este Contrato a qualquer momento
unilateralmente se for estabelecido que o
Afiliado esta direta ou indiretamente
envolvido em quaisquer atividades
fraudulentas, enganosas, manipuladoras
ou outras atividades ilegais, incluindo
spam, propaganda enganosa, uso de
cartdes bancarios roubados, manipulacéo
de bdénus, promocdes e ofertas especiais
da Empresa, atracao de clientes com oferta
de compartilhamento da comissao, salvo
acordo prévio com a Empresa,
compartilhamento pelo Afiiado e a
comissdo atraida pelo Cliente para fins
fraudulentos, bem como outras atividades
gue a empresa determina ser fraudulenta
ou violar os termos de qualquer um dos
acordos da empresa. Neste caso, nao se
pretende que o Afiliado receba qualquer
remuneragao que tenha acumulado em
seu favor, independentemente de ter sido
auferida de forma fraudulenta ou n&o. A
Empresa reserva o direito de contabilizar a
remuneracao acumulada como
compensacao pelos danos causados a
Empresa pelo Afiliado como resultado de
atividades ilegais ou fraudulentas do
Afiliado.

5.4. Apos a rescisdo deste Contrato e o
pagamento ao Afiliado de todas as taxas
devidas no momento da rescisdo, a OFG
Cap. Ltd ndo tera nenhuma obrigacéo de
fazer qualquer pagamento adicional de
taxas ao Afiliado.




processes, methodologies, know-how,
websites, and any additional intellectual or
other property used by or on behalf of OFG
Cap. Ltd or otherwise related to the Trading
Platform, together with all copyrights,
trademarks, patents, trade secrets, and any
other proprietary rights inherent therein and
appurtenant thereto (collectively, the “OFG
Cap. Ltd’s Property“), are and shall remain
the sole and exclusive property of OFG
Cap. Ltd and OFG Cap. Ltd shall retain all
rights, title and interest in and to OFG Cap.
Ltd’s Property and all Intellectual Property
Rights derived therefrom (including all
derivations and modifications made
thereto).

6.2. The parties hereby acknowledge and
agree that from time to time before, during
and after the Term hereof, either party may
have access to or become acquainted with
the Confidential Information of the other
party. Both the Affiliate and OFG Cap. Ltd
shall use their best efforts to protect each
other's Confidential Information from
improper disclosure and will not, during or
after the Term of this Agreement or
thereafter, directly or indirectly, use or
disclose any such Confidential Information
to any person, firm or corporation for any
reason or purpose whatsoever, nor shall
either party, for itself or in any
representative or other capacity, utilize any
such Confidential Information in any
manner for its own account or the account
of others, except in connection with its
performance under this Agreement.

6.3. Client Data shall be deemed as OFG
Cap. Ltd’s sole and exclusive proprietary
information and property and shall be
deemed as OFG Cap. Ltd’'s Confidential

5.5. Em caso de rescisao por OFG Cap. Ltd
deste Contrato devido a violagdo do
Afiliado deste Contrato OFG Cap. Ltd, o
Afiliado n&do tera direito a receber
guaisquer taxas que tenham sido
acumuladas em seu beneficio.

5.6. Caso haja decurso de um periodo de
60 dias, durante o qual as atividades do
Afiliado n&o tenham gerado novos clientes
Ativos, a OFG Cap. Ltd tera o direito de
rescindir este Contrato, encerrar a conta de
afiliado do Afiliado e o Afiliado nao tera
mais direito a receber quaisquer taxas.

6.Propriedade
intelectual/confidencialidade

6.1. Como entre OFG Cap. Ltd e o Afiliado,
a Plataforma de Negociagdo, OFG Cap.
Ltd (Esperio), os materiais criativos da
OFG Cap. Ltd, todas as informacdes
demograficas e outras relacionadas a
gualquer Cliente (incluindo Dados do
Cliente) e todo software, documentagao,
hardware, equipamento, dispositivos,
modelos, ferramentas, documentos,
processos, metodologias, know-how, sites
e guaisquer outros recursos intelectuais ou
outra propriedade usada por ou em nome
da OFG Cap. Ltd ou de outra forma
relacionada a Plataforma de Negociacao,
juntamente com todos os direitos autorais,
marcas registadas, patentes, segredos
comerciais e quaisquer outros direitos de

propriedade inerentes a eles
(coletivamente, a "Propriedade da OFG
Cap. Ltd"), sdo e permanecerao

propriedade unica e exclusiva da OFG
Cap. Ltd e OFG Cap. Ltd deve reter todos
os direitos, titulos e interesses em e para




Information.
7. Indemnification

The Agent hereby agrees to guarantee the
necessary payments and provide legal
protection in order to hold harmless OFG
Cap. Ltd, its shareholders, officers,
directors, employees, agents, affiliates,
successors and assigns, from and against
any and all claims, liabilities, damages, or
expenses (including attorneys’ fees and
costs) of any nature whatsoever incurred or
suffered by them (collectively “Losses”), in
so far as such Losses (or actions in respect
thereof) arise out of or are based on:

e the breach of this Agreement by the
Affiliate or any representation or
warranty made by the Affiliate herein;

e any action or omission on the Affiliate’s
behalf.

8. Reservations and Limitations

8.1. OFG Cap. Ltd reserves the right to take
legal actions against the Affiliate in the
event the Affiliate shall attempt to
manipulate OFG Cap. Ltd and/or the
Trading Platform and/or abuse OFG Cap.
Ltd’s Affiliate Program Without limitation of
the foregoing. OFG Cap. Ltd reserves the
right to withhold and/or deduct from any
payment due to the Affiliate here in the
event of such manipulation and/or abuse
and may also terminate this Agreement
with immediate effect.

8.2. The Company will not be liable for
indirect, special or consequential damages,
or any loss of revenue, profits or data costs
arising in connection with this Agreement or
the Program, even if OFG Cap. Ltd has

OFG Cap. Ltd e todos os Direitos de
Propriedade Intelectual deles derivados
(incluindo todas as derivagbes e
modificacdes feitas).

6.2. As partes reconhecem e concordam
gue, de tempos em tempos, antes, durante
e apos a Vigéncia deste instrumento,
qualquer uma das partes podera ter acesso
ou se familiarizar com as Informacdes
Confidenciais da outra parte. Tanto o
Afiliado quanto o OFG Cap. Ltd deve fazer
os seus melhores esforgos para proteger
as Informagdes Confidenciais de cada um
contra divulgagdo imprépria e nao ira,
durante ou apods a Vigéncia deste Contrato
ou posteriormente, direta ou indiretamente,
usar ou divulgar tais Informacdes
Confidenciais a qualquer pessoa, firma ou
corporacao para qualquer qualquer razao
ou proposito, nem qualquer uma das
partes, por si ou em qualquer
representante  ou outra capacidade,
utilizara tais Informacdes Confidenciais de
qualquer maneira para sua propria conta
ou a conta de terceiros, exceto em conexao
com seu desempenho sob este Contrato.
6.3. Os Dados do Cliente serao
considerados como OFG Cap. As
informacdes e propriedades exclusivas e
exclusivas da empresa e devem ser
consideradas como OFG Cap.
Informacdes Confidenciais da Ltda.

7. Indenizacao

O Agente concorda em garantir 0s
pagamentos necessarios e fornecer
protecdo legal para isentar o OFG Cap.
Ltd, seus acionistas, executivos, diretores,
funcionarios, agentes, afiliados,
sucessores e cessionarios, de e contra




been advised of the possibility of such
damages. OFG Cap. Ltd’s aggregate
liability with respect to this Agreement and
the Affiliate Program will not exceed the
total fees paid or payable to the Affiliate
under this Agreement during the
immediately preceding three (3) months
prior to the event entitling the Affiliate to any
damages, and in the event of multiple
events (whether or not related or similar)
the total fees paid or payable to you under
this Agreement during the immediately
preceding three (3) months prior to the first
event entitling the Affiliate to any damages.

The Affiliate agrees to apply all limitations
of liability set forth herein.

9. Disclaimer of Warranty

Except as expressly set forth above and to
the maximum extent permitted by
applicable law, the Company makes no
warranty of any kind, express, implied or
statutory, regarding the Trading Platform.
The Company herein disclaims all such
warranties, including, without limitation, the
implied warranties of merchantability
and/or fitness for a particular purpose are
hereby. Ltd.

The Affiliate acknowledges that the
Cmpany has not claimed or warranted that
the Trading Platform will be uninterrupted,
error-free, without delay, or without
compromise of the security systems and
features therein and appurtenant thereto.
No claims or warranties of any kind are
made by OFG Cap. Ltd with regards to any
services provided by any wireless prvider
or authorized distributor.

10. Miscellaneous

todas e quaisquer reivindicagoes,
responsabilidades, danos ou despesas
(incluindo honorarios advocaticios e
custos) de qualquer natureza incorridos ou
sofridos por eles (coletivamente “Perdas”),
na medida em que tais Perdas (ou acdes a
respeito) surjam ou sejam baseadas em:

a violagao deste Contrato pelo Afiliado ou
qualquer declaragao ou garantia feita pelo
Afiliado neste instrumento;

qualquer acdo ou omissao em nome do
Afiliado.

8. Reservas e Limitagcoes

8.1. OFG Cap. Ltd reserva o direito de
tomar medidas legais contra o Afiliado caso
o Afiliado tente manipular o OFG Cap. Ltd
e/ou a Plataforma de Negociacdo e/ou
abusar do OFG Cap. Programa de
Afiliados da Ltd. Sem limitacdo do
precedente. OFG Cap. Ltd reserva-se o
direito de reter e/ou deduzir qualquer
pagamento devido ao Afiliado aqui no caso
de tal manipulacdo e/ou abuso e também
pode rescindir este Contrato com efeito
imediato.

8.2. A Empresa nao sera responsavel por

danos indiretos, especiais ou
consequentes, ou qualquer perda de
receita, lucros ou custos de dados
decorrentes deste Contrato ou do

Programa, mesmo que o OFG Cap. Ltd foi
avisada da possibilidade de tais danos.
OFG Cap.

A responsabilidade agregada da Ltda em
relacdo a este Contrato e ao Programa de
Afiliados ndo excedera as taxas totais
pagas ou pagaveis ao Afiliado sob este
Contrato durante os trés (3) meses




10.1. The provisions contained in this
Agreement constitute the entire Agreement
between the parties with respect to this
Agreement and no statement or
inducement with respect to such subject
matter by any party which is not contained
in this Agreement shall be valid or binding
between the parties.

10.2. The Company may modify any of the
terms and conditions contained in this
Agreement, at any time at its sole discretion
without the provision of notice.
Modifications may include, but are not
limited to, changes in the scope of fees and
Program rules. If any modification is
unacceptable to the Affiliate, the sole
recourse is to terminate this Agreement.
Continued participation in the Program
following any modification will constitute
binding acceptance of the change.

10.3. In case of any discrepancy between
the meanings of any translated versions of
this Agreement, or any other
communication forming part of this
Agreement in any other language the
meaning of the English Language version
shall prevail.

10.4. No failure by either party to exercise
its rights under this Agreement shall be
deemed a waiver of any such rights. No
term or provision hereof shall be deemed
waived or any breach excused, unless such
waiver or consent shall be in writing and
signed by the party claimed by the other to
have waived or consented. No waiver of
any breach of this Agreement shall be held
to constitute a waiver of any other or
subsequent breach.

imediatamente anteriores ao evento que da
direito ao Afiliado a quaisquer danos, e no
em caso de eventos multiplos
(relacionados ou ndo ou similares) as taxas
totais pagas ou pagaveis ao afiliado sob
este Contrato durante os trés (3) meses
imediatamente anteriores ao primeiro
evento que da direito ao Afiliado a
guaisquer danos.

O Afiliado concorda em aplicar todas as

limitagdes de responsabilidade aqui
estabelecidas.

9. Renuncia de Garantia

Exceto conforme expressamente

estabelecido acima e na extensdo maxima
permitida pela lei aplicavel, a Empresa nao
oferece garantia de qualquer tipo,
expressa, implicita ou estatutaria, em
relagdo a Plataforma de Negociagdo. A
Empresa isenta-se de todas essas
garantias, incluindo, sem limitacdo, as
garantias implicitas de comercializagao
e/ou adequacdo a uma finalidade
especifica. Ltda.

O Afiliado reconhece que a Empresa nao
reivindicou ou garantiu que a Plataforma de

Negociacao sera ininterrupta, livre de
erros, sem atrasos ou sem
comprometimento dos sistemas de

seguranga e recursos nela e pertinentes.
Nenhuma reclamagdo ou garantia de
qualquer tipo é feita pela OFG Cap. Ltd
com relacdo a quaisquer servicos
fornecidos por qualquer provedor sem fio
ou distribuidor autorizado.

10. Diversos

10.1. As disposicdes contidas neste




10.5. If any provision of this Agreement is
determined to be invalid or unenforceable,
the remaining provisions of this Agreement
shall not be affected thereby and shall be
binding upon the parties hereto, and shall
be enforceable, as though said invalid or
unenforceable  provisions were not
contained herein.

10.6. Neither this Agreement nor any of the
rights granted here under nor any interest
herein, may be sold, assigned, conveyed,
delegated, subcontracted, or otherwise
transferred or encumbered; they also
cannot be subject to an affiliate subcontract
without OFG Cap. Ltd's prior written
consent and any attempt to do so will be
deemed null and void. The Company shall
be permitted to assign its rights and/or
obligations under this Agreement to any of
OFG Cap. Ltd’s Affiliated Corporations.
This Agreement shall be binding upon, and
shall inure to the benefit of the parties
hereto and their respective successors and
permitted assigns.

10.7. The Company and the Affiliate are
independent contractors and nothing in this
Agreement shall be construed as creating
any partnership, joint venture, agency,

franchise, sales representative, or
employment relationship between the
parties.

10.8. This Agreement shall be regulated by
the law of the country of the Company
registration.

Contrato constituem o Contrato integral
entre as partes com relacdo a este
Contrato e nenhuma declaracdo ou
incentivo em relacdo a esse assunto por
qualquer parte que nao esteja contida
neste Contrato sera valida ou vinculativa
entre as partes.

10.2. A Empresa pode modificar qualquer
um dos termos e condi¢cdes contidos neste
Contrato, a qualquer momento, a seu
exclusivo critério, sem aviso prévio. As
modificagdes podem incluir, mas n&o estao
limitadas a, alteragdbes no escopo das
taxas e regras do Programa. Se qualquer
modificagao for inaceitavel para o Afiliado,
0 unico recurso é rescindir este Contrato. A
participagao continuada no Programa apoés
qualquer modificagao constituira aceitacao
obrigatdria da alteragao.

10.3. Em caso de qualquer discrepancia
entre os significados de quaisquer versdes
traduzidas deste Contrato, ou qualquer
outra comunicacdo que faca parte deste
Contrato em qualquer outro idioma,
prevalecera o significado da versdao em
inglés.

10.4. Nenhuma falha de qualquer uma das
partes em exercer seus direitos sob este
Contrato sera considerada uma renuncia
de tais direitos. Nenhum termo ou
disposicao deste instrumento sera
considerado renunciado ou qualquer
violacdo dispensada, a menos que tal
renuncia ou consentimento seja por escrito
e assinado pela parte reivindicada pela
outra como tendo renunciado ou
consentido. Nenhuma renuncia a qualquer
violagdo deste Contrato sera considerada
uma renuncia a qualquer outra violagao




subsequente.

10.5. Se qualquer disposicdo deste
Contrato for considerada invalida ou
inexequivel, as demais disposi¢cdes deste
Contrato ndo serdo afetadas e serado
obrigatorias para as partes, e serao
aplicaveis, como se as referidas
disposi¢cdes invalidas ou inexequiveis néo
estivessem contidas neste documento.

10.6. Nem este Contrato nem qualquer um
dos direitos aqui concedidos nem qualquer
participagdo neste instrumento podem ser
vendidos, cedidos, transmitidos,
delegados, subcontratados ou de outra
forma transferidos ou onerados; eles
também nao podem estar sujeitos a um
subcontrato de afiliado sem OFG Cap. O
consentimento prévio por escrito da Ltd e
qualquer tentativa de fazé-lo sera
considerada nula e sem efeito. A Empresa
tera permissao para ceder os seus direitos
e/ou obrigacbes sob este Contrato a
qualquer OFG Cap. Corporacdes Afiliadas
da Ltda. Este Contrato sera vinculativo e
revertera em beneficio das partes e seus
respectivos sucessores € cessionarios
permitidos.

10.7. A Empresa e o Afiliado sé&o
contratados independentes e nada neste
Contrato deve ser interpretado como
criagao de qualquer parceria, joint venture,
agéncia, franquia, representante de
vendas ou relacdo de emprego entre as
partes.

10.8. Este Contrato sera regulado pela lei
do pais de registro da Empresa.




APPENDIX “A” OF THE OFG Cap. Ltd AFFILIATE PROGRAM
AGREEMENT

“Introducing Broker” commission plan
From 30% of the spread value on the closed trading positions of the Client.
“CPA Affiliate” commission plan

Remuneration for an Active client is equal to net initial deposit of the Client
but no more than specified values.

Commission Type Tier 1 Tier 2 Tier 3
For a Verified Client 20 USD 10 USD 5 USD
For an Active Client 500 USD 400 USD 300 USD
Spread Rebate 10% 10% 10%

Tier 1: Netherlands, Belgium, France, Spain, Italy, Switzerland, Austria,
United Kingdom, Denmark, Sweden, Norway, Germany, Singapore,
South Korea, Faroe Islands, Greenland, Gibraltar, Portugal, Luxembourg,
Ireland, Iceland, Malta, Cyprus, Finland, Andorra, Monaco, San Marino,
Vatican, Liechtenstein, Brunei, Hong Kong, Macau, Taiwan, Kuwait, Saudi
Arabia, Oman, United Arab Emirates, Israel, Bahrain, Qatar.

Tier 2: Kazakhstan, Russia, Greece, Hungary, Romania, Poland, Mexico,
Argentina, Brazil, Chile, Malaysia, China PR, Turkey, Equatorial Guinea,
Kenya, Aruba, Bulgaria, Lithuania, Latvia, Estonia, Armenia, Belarus,
Ukraine, Serbia, Montenegro, Croatia, Slovenia, Czech Republic,



Slovakia, Panama, Uruguay, Netherlands Antilles, Azerbaijan, Georgia,
Bahamas, Antigua and Barbuda, Saint Kitts and Neuvis.

Tier 3. Egypt, South Africa, Peru, Colombia, Indonesia, Philippines,
Thailand, Vietnam, India, Pakistan, Sri Lanka, Myanmar, Morocco,
Algeria, Tunisia, Gambia, Senegal, Mauritania, Mali, Guinea, Ivory Coast,
Burkina Faso, Niger, Togo, Benin, Mauritius, Liberia, Sierra Leone,
Ghana, Nigeria, Chad, Central African Republic, Cameroon, Cape Verde,
Sao Tome and Principe, Gabon, Republic of the Congo, the Democratic
Republic of the Congo, Angola, Guinea-Bissau, British Indian Ocean
Territory, Seychelles, Rwanda, Djibouti, Tanzania, Uganda, Burundi,
Mozambique, Zambia, Madagascar, Mayotte, Reunion, Zimbabwe,
Namibia, Malawi, Lesotho, Botswana, Swaziland, Comoros, Saint Helena,
Albania, Moldova, Kosovo, Bosnia and Herzegovina, Macedonia,
Falkland Islands, Belize, Guatemala, El Salvador, Honduras, Nicaragua,
Costa Rica, Saint Pierre and Miquelon, Haiti, Saint Barthelemy, Saint
Martin, Bolivia, Guyana, Ecuador, Paraguay, Suriname, Curacao, East
Timor, Antarctica, Nauru, Papua New Guinea, Tonga, Solomon Islands,
Fiji, Palau, Wallis and Futuna, Cook Islands, Niue, Samoa, Kiribati, New
Caledonia, Tuvalu, French Polynesia, Tokelau, Micronesia, Marshall
Islands, Cambodia, Laos, Bangladesh, Maldives, Lebanon, Jordan,
Palestine, Bhutan, Mongolia, Nepal, Tajikistan, Turkmenistan,
Kyrgyzstan, Uzbekistan, Barbados, Anguilla, British Virgin Islands,
Cayman Islands, Bermuda, Grenada, Turks and Caicos Islands,
Montserrat, American Samoa, Sint Maarten, Saint Lucia, Dominica,
Jamaica, Dominican Republic.

APENDICE “A” DO OFG Cap. Ltd. CONTRATO DE PROGRAMA DE
AFILIADOS

Plano de comissao "Introducing Broker"

A partir de 30% do valor do spread nas posi¢cdes de negociacao fechadas
do Cliente.

Plano de comissao “CPA Affiliate”

A remuneracao de um cliente Ativo é igual ao depdésito inicial liquido do
Cliente, mas nao superior aos valores especificados.



Tipo de comissao conjunto 1l |[conjunto 2 conjunto 3
Cliente verificado 20 USD 10 USD 5 USD
Cliente ativo 500 USD 400 USD 300 USD
Desconto de spread 10% 10% 10%

conjunto 1. Netherlands, Belgium, France, Spain, Italy, Switzerland,
Austria, United Kingdom, Denmark, Sweden, Norway, Germany,
Singapore, South Korea, Faroe Islands, Greenland, Gibraltar, Portugal,
Luxembourg, Ireland, Iceland, Malta, Cyprus, Finland, Andorra, Monaco,
San Marino, Vatican, Liechtenstein, Brunei, Hong Kong, Macau, Taiwan,
Kuwait, Saudi Arabia, Oman, United Arab Emirates, Israel, Bahrain,
Qatar.

conjunto 2: Kazakhstan, Russia, Greece, Hungary, Romania, Poland,
Mexico, Argentina, Brazil, Chile, Malaysia, China PR, Turkey, Equatorial
Guinea, Kenya, Aruba, Bulgaria, Lithuania, Latvia, Estonia, Armenia,
Belarus, Ukraine, Serbia, Montenegro, Croatia, Slovenia, Czech
Republic, Slovakia, Panama, Uruguay, Netherlands Antilles, Azerbaijan,
Georgia, Bahamas, Antigua and Barbuda, Saint Kitts and Nevis.

conjunto 3: Egypt, South Africa, Peru, Colombia, Indonesia, Philippines,
Thailand, Vietnam, India, Pakistan, Sri Lanka, Myanmar, Morocco,
Algeria, Tunisia, Gambia, Senegal, Mauritania, Mali, Guinea, Ivory Coast,
Burkina Faso, Niger, Togo, Benin, Mauritius, Liberia, Sierra Leone,
Ghana, Nigeria, Chad, Central African Republic, Cameroon, Cape Verde,
Sao Tome and Principe, Gabon, Republic of the Congo, the Democratic
Republic of the Congo, Angola, Guinea-Bissau, British Indian Ocean
Territory, Seychelles, Rwanda, Djibouti, Tanzania, Uganda, Burundi,
Mozambique, Zambia, Madagascar, Mayotte, Reunion, Zimbabwe,



Namibia, Malawi, Lesotho, Botswana, Swaziland, Comoros, Saint Helena,
Albania, Moldova, Kosovo, Bosnhia and Herzegovina, Macedonia,
Falkland Islands, Belize, Guatemala, El Salvador, Honduras, Nicaragua,
Costa Rica, Saint Pierre and Miquelon, Haiti, Saint Barthelemy, Saint
Martin, Bolivia, Guyana, Ecuador, Paraguay, Suriname, Curacao, East
Timor, Antarctica, Nauru, Papua New Guinea, Tonga, Solomon Islands,
Fiji, Palau, Wallis and Futuna, Cook Islands, Niue, Samoa, Kiribati, New
Caledonia, Tuvalu, French Polynesia, Tokelau, Micronesia, Marshall
Islands, Cambodia, Laos, Bangladesh, Maldives, Lebanon, Jordan,
Palestine, Bhutan, Mongolia, Nepal, Tajikistan, Turkmenistan,
Kyrgyzstan, Uzbekistan, Barbados, Anguilla, British Virgin Islands,
Cayman Islands, Bermuda, Grenada, Turks and Caicos Islands,
Montserrat, American Samoa, Sint Maarten, Saint Lucia, Dominica,
Jamaica, Dominican Republic.



